
MEPRO FRBS FLIP BACKUP REAR&FRONT 4 DOT REAR/ORANGE
HYPER BRIGHT FRONT DESERT

This backup plan is always in sight. The Mepro FRBS is a tritium-enhanced set of
sights – two or four smaller tritium vials, depending on the model, are firmly
inserted on the large aperture side of the rear sight. The self-illuminated front and
rear backup sights are designed to provide the shooter with secondary sights in
case the primary optics go down. In addition, the Front Sight post elevation is
easily adjusted without tools. Day or night, the tritium makes the Mepro FRBS a
viable option. The Mepro FRBS is an advanced, dual aperture, durable and
low-profile auxiliary tritium-enhanced set of backup sights. 4 tritium vials are
firmly inserted in the rear sight, and one tritium vial is inserted in the front sight. In
addition, the Mepro FRBS self-illuminated backup sights are designed to provide
you with secondary sights if the primary optics go down. You can also use it as
primary sight.

Attributes

Name: MEPRO FRBS FLIP BACKUP REAR&FRONT 4 DOT REAR/ORANGE HYPER BRIGHT FRONT
DESERT
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010756
Mfr. No.: 403440
Color: Black
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013522150
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Sicherheitshinweise für das MEPRO FRBS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MEPRO FRBS! Dieses Produkt ist ein fortschrittliches BackupVisier, das
Ihnen in verschiedenen Situationen eine sichere Zielerfassung ermöglicht. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Visier auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass das Visier korrekt installiert ist, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Visier nur in Verbindung mit geeigneten Waffen, die für die Verwendung mit einem
BackupVisier ausgelegt sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit, die das Produkt beschädigen
könnten.
Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Weise, die von den Herstellern nicht vorgesehen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des MEPRO FRBS:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Visier installieren.
Befestigen Sie das Visier sicher an der vorgesehenen Stelle auf der Waffe.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Visiers, um sicherzustellen, dass es korrekt sitzt.

Nutzung des MEPRO FRBS:

Schalten Sie das Visier ein, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.
Justieren Sie die Höhe des Frontvisierpfostens ohne Werkzeug, um die Sicht nach Bedarf anzupassen.
Nutzen Sie die selbstleuchtenden Eigenschaften des Visiers sowohl bei Tag als auch bei Nacht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um die Umwelt zu schützen.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Überprüfen Sie auch die EU Safety Gate Plattform für aktuelle
Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise zur Gewährleistung einer sicheren Nutzung des MEPRO FRBS
dienen. Ihre Sicherheit hat höchste Priorität!
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MEPRO FRBS Backup Sights Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO FRBS Backup Sights. This guide provides essential safety instructions and
usage information to ensure a safe and effective experience with your new product. Please read this guide carefully
and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the MEPRO FRBS Backup Sights are installed and used in accordance with the manufacturer's
instructions.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the sights and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Use only the recommended tools and methods for adjustments to avoid injury or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Never rely solely on the backup sights; always verify the primary optics are functional.
Do not attempt to modify the sights or use them in ways not intended by the manufacturer.
If you experience any difficulties with the sights, cease use immediately and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the MEPRO FRBS Backup Sights securely on your
firearm.
Confirm that the sights are properly aligned and securely attached before use.

Usage

The MEPRO FRBS Backup Sights are designed for use in both day and night conditions due to the
tritium vials.
Adjust the front sight post elevation as needed without tools for optimal aiming.
Familiarize yourself with the backup sights in a controlled environment before relying on them in the
field.

Disposal Instructions
Dispose of the MEPRO FRBS Backup Sights in accordance with local regulations and guidelines for electronic
waste.
Do not dispose of the sights in regular household waste. Contact your local waste disposal facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MEPRO FRBS Backup Sights, please consult the manufacturer's
website or customer service for further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MEPRO FRBS
Backup Sights. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
MEPRO FRBS

Introducción
Gracias por elegir el MEPRO FRBS. Este conjunto de miras mejoradas está diseñado para ofrecerte una opción de
respaldo confiable y segura. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del
producto, asegurando que puedas disfrutar de su funcionalidad al máximo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre en condiciones óptimas antes de usarlo.
Inspecciona el MEPRO FRBS regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Si experimentas algún problema o si el producto parece defectuoso, deja de usarlo inmediatamente y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Tritio: El MEPRO FRBS utiliza tritio, un material luminoso. Aunque es seguro en condiciones
normales, evita el contacto directo con los frascos.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar daños al producto o lesiones.
Ajuste de Elevación: Ajusta la elevación del poste de la mira delantera con cuidado y solo cuando sea
necesario.
Condiciones de Luz: El tritio proporciona visibilidad en condiciones de poca luz, pero asegúrate de que el
área de tiro esté segura y libre de obstáculos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el MEPRO FRBS en el soporte adecuado de tu arma.
Asegura el producto siguiendo las instrucciones específicas del fabricante.
Verifica que las miras traseras y frontales estén alineadas correctamente.

Uso:

Familiarízate con el funcionamiento del MEPRO FRBS antes de usarlo en situaciones críticas.
Utiliza las miras de respaldo solo si las ópticas primarias fallan.
Realiza pruebas de tiro en un entorno seguro antes de depender del producto en situaciones reales.
Mantén el MEPRO FRBS limpio y libre de suciedad o residuos que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el MEPRO FRBS, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Mantén siempre a mano la información de contacto del proveedor para cualquier inquietud
relacionada con la seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es fundamental. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y
efectivo del MEPRO FRBS. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar asistencia profesional.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO FRBS

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il MEPRO FRBS. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente queste istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il MEPRO FRBS solo in condizioni di luce adeguata per garantire la visibilità ottimale.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a condizioni atmosferiche avverse.
Assicurati che il trizio all'interno delle fiale sia sempre in buone condizioni e non danneggiato.
Non utilizzare il prodotto se non sei addestrato o esperto nell'uso di mire e ottiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Segui le istruzioni del produttore per l'installazione del MEPRO FRBS.
Assicurati che il prodotto sia montato saldamente e in modo sicuro.
Verifica che tutte le fiale di trizio siano correttamente posizionate e funzionanti.

Uso:

Prima di utilizzare il prodotto, familiarizza con le sue caratteristiche e funzionalità.
Regola l'elevazione della mira anteriore senza strumenti, se necessario.
Utilizza il MEPRO FRBS come mira secondaria in caso di malfunzionamento degli ottici primari.
In caso di problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti contenenti trizio.
Non gettare il prodotto tra i rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.
Assicurati di rimuovere tutte le fiale di trizio in modo sicuro prima di smaltire il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del MEPRO FRBS. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MEPRO FRBS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników MEPRO FRBS. Naszym celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i
efektywnego użytkowania produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt MEPRO FRBS został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkownika.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj celowników MEPRO FRBS tylko w warunkach, do których są one przeznaczone.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas korzystania z celowników w nocy lub w słabych warunkach
oświetleniowych.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Zainstaluj celowniki zgodnie z instrukcją producenta, dostarczoną w opakowaniu.
Sprawdź, czy celowniki są stabilnie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Włącz celowniki przed rozpoczęciem strzelania.
Używaj trytu w celownikach zgodnie z zaleceniami producenta.
W przypadku awarii głównych optyk, korzystaj z celowników awaryjnych.
Po zakończeniu użytkowania, wyłącz celowniki i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Proszę pamiętać, że dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, należy
skontaktować się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
MEPRO FRBS.
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MEPRO FRBS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FRBS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että etu ja takatähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä katso suoraan kirkkaisiin valonlähteisiin tai auringonvaloon tähtäimiä käyttäessäsi.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai erittäin lämpimissä olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna takatähtäin tiukasti takana olevaan aukkoon.
Asenna etutähtäin eteen, varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä etutähtäimen korkeus ilman työkaluja tarpeen mukaan.

Käyttö

Varmista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ennen ampumista.
Käytä tritiumin valoa yön aikana, jotta saat parhaan näkyvyyden.
Tarkista tähtäinten toiminta säännöllisesti ja varmista, että ne ovat ehjiä.
Jos ensisijaiset optiikat epäonnistuvat, käytä Mepro FRBS:n toissijaisia tähtäimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle lisätietoja
tuotteen käytöstä ja mahdollisista huolto tai korjaustarpeista.

Tärkeitä Huomautuksia
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille.
Varmista, että ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Kiitos, että valitsit MEPRO FRBS tuotteen. Toivomme, että nautit turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FRBS

Introduktion
Tack för att du har valt MEPRO FRBS som ditt backupsikte. Denna produkt är designad för att ge dig pålitliga
sekundära sikten under olika förhållanden. För att säkerställa en säker och korrekt användning av denna produkt,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den har skador eller om tritiumampullerna är defekta.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor under längre perioder.
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktet.
Se till att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte som backupsikte.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera innehållet: Se till att alla delar är inkluderade i paketet.
Välj installationsplats: Välj en lämplig plats på ditt vapen för installation av siktet.
Fäst siktet: Använd de medföljande skruvarna för att fästa siktet på vapnet. Se till att det sitter ordentligt.
Justera höjden: Justera höjden på framsiktet utan verktyg enligt dina preferenser.

Användning

För att aktivera tritiumbelysningen, se till att siktet är i mörka förhållanden.
Använd siktet som ett sekundärt alternativ om de primära optikerna skulle falla bort.
Testa siktet regelbundet för att säkerställa att det fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av elektronik och farligt avfall.
Kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt hantering av produkten och dess komponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst. Se
tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av MEPRO FRBS.



1.  

2.  

Pokyny pro bezpečnost používání produktu MEPRO
FRBS

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení soupravy zaměřovačů MEPRO FRBS. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je,
abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání zaměřovače MEPRO FRBS dbejte na to, abyste se vyhnuli zaměření na osoby nebo zvířata.
Používejte ochranné brýle, pokud je to nutné, abyste chránili svůj zrak.
Před instalací a používáním se ujistěte, že je zaměřovač správně upevněn.
V noci nebo ve špatných světelných podmínkách dbejte na to, abyste měli správné osvětlení pro bezpečné
používání.
Nikdy se nesnažte otevřít nebo upravit tritiové ampule.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Umístěte zaměřovač na požadované místo na zbrani.
Pomocí dodaného montážního příslušenství pevně upevněte zaměřovač.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač stabilní a správně umístěný.

Použití:

Před použitím zaměřovače se ujistěte, že je vše správně nastaveno.
Při střelbě se ujistěte, že máte správný postoj a úchop.
Pokud primární optika selže, použijte záložní zaměřovače.
V případě jakýchkoli problémů s funkcí zaměřovače se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Tritiové ampule a elektronické součásti by měly být likvidovány v souladu s předpisy o nebezpečném odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak správně produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že jste si vybrali MEPRO FRBS. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


